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Produktname
Nom du produit
Nome del prodotto
Product name

Korrosionsschutzwachs Cire anticorrosion Cera anticorrosione Corrosion Protection Wax

Kurzbeschrieb
Brève description
Descritione breve
Short description

• Schützt dauerhaft gegen Korrosion
• Für extremste Anforderungen
• Bildet einen gleichmässigen, 
farblosen, glänzenden Film 

• Offre une protection à long terme 
contre la corrosion
• Répond à des exigences extrêmes 
• Forme un film régulier, incolore et 
brillant 

• Protegge dalla corrosione
• Adatta per l’utilizzo in applicazioni 
estreme
• Forma una pellicola uniforme, 
incolore e lucida 

• Durable protection against corrosion
• For the most extreme demands
• Forms an even, colourless, shiny 
film

Anwendung | Verbrauch
Application | Consommation
Applicazione | Consumazione
Application | Consumption

Mit einer Sprühpistole, Sprühgerät 
oder Handzerstäuber gleichmässig 
auf die zu schützenden Teile 
auftragen. Die konservierten Teile 
können mit einem 
Lösungsmittelreiniger problemlos 
gereinigt werden.

Répartir également sur la partie à 
protéger à l'aide d'un pistolet, d'un 
vaporisateur ou d'un diffuseur manuel. 
On peut nettoyer les parties protégées 
sans problèmes avec un nettoyant de 
solvants.

Applicare il prodotto sulle parti da 
proteggere con una pistola a spruzzo, 
uno spruzzatore o a mano. Le parti 
protette possono essere facilmente 
pulite con un detergente a base di 
solvente.

Spray evenly onto the parts to be 
protected using a spray gun, sprayer 
or handheld atomiser. Sealed parts 
can be cleaned with a solvent cleaner.

Zusammensetzung
Composition
Composizione
Composition

• Physikalische und chemische Daten 
sowie Vorschriften und Inhaltstoffe 
sind dem Sicherheitsdatenblatt zu 
entnehmen.
• Haltbarkeit in Originalgebinde: mind. 
1 Jahr
• Optimale Lagertemperatur:
5 bis 30 °C
• Frei von Phosphaten, AOX, Nitraten, 
Schwermetallen, Alkylphenol-
Ethoxylaten

• Les caractéristiques physiques et 
chimiques ainsi que les instructions et 
la composition se trouvent sur les 
fiches  de sécurité.
• Durée de vie en fût d'origine : au 
moins un an
• Températures de stockage 
optimales : de 5 à 30 °C
• Sans phosphates, substances 
organochlorées adsorbables, nitrates, 
métaux lourds , alkylpénol-oxéthyles

• I dati fisici e chimici, nonché le 
istruzioni e gli ingredienti sono riportati 
sulla scheda di sicurezza.
• Conservazione nei contenitori 
originali: minimo 1 anno
• Temperatura di conservazione 
ottimale:da 5 a 30°C
• Esente da fosfati, composti 
organoalogenati assorbibili (COA), 
nitrati, metalli pesanti, alchilfenoli 
etossilati

• Please refer to material safety data 
sheet for physical and chemical 
specification as well as instructions 
and ingredients.
• Shelf-life in original container: min. 1 
year
• Optimum storage temperature:
5 to 30 °C
• Free of phosphates, AOX, nitrates, 
heavy metals, alkylphenol ethoxylates

Artikel-Nr. | Gebinde | EAN
No d'article | Colis | EAN
No d'articolo | Confezione | EAN
Item Number | Package | EAN

xxxxx.xxxx.xxxx
xxxxx.xxxx.xxxx
04100.0103.M010
04100.0103.M025
xxxxx.xxxx.xxxx
xxxxx.xxxx.xxxx

Flasche | Bouteille | Botiglia | Bottle 
Bidon | Bidone | Can
Bidon | Bidone | Can
Bidon | Bidone | Can

Fass | Fût | Fusto | Barrel
Container | Contenitore

1 L
5 L
10 L
25 L
200 L
1000 L
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xxxxx.xxxx.xxxx
xxxxx.xxxx.xxxx
xxxxx.xxxx.xxxx
xxxxx.xxxx.xxxx
xxxxx.xxxx.xxxx
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